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No. 56556*

____

Multilateral

Framework Agreement on Facilitation of Cross-border Paperless Trade in Asia and the Pacific. Bangkok, 19 May 2016

Entry into force:  20 February 2021, in accordance with article 19(1) which reads as follows: "The present Framework 
Agreement shall enter into force ninety (90) days after the date on which the Governments of at least five (5) ESCAP member 
States have deposited their instruments of ratification, acceptance, approval or accession to the present Framework 
Agreement pursuant to article 18, paragraphs 2 and 3" 

Authentic texts:  Chinese, English and Russian
Registration with the Secretariat of the United Nations:  ex officio, 20 February 2021
Note:  See also annex A, No. 56556.
*No UNTS volume number has yet been determined for this record. The Text(s) reproduced below, if attached, are the authentic texts of the agreement /action 

attachment as submitted for registration and publication to the Secretariat. For ease of reference they were sequentially paginated. Translations, if attached, 
are not final and are provided for information only. 

Multilatéral

Accord-cadre sur la facilitation du commerce transfrontière sans papier en Asie et dans le Pacifique. Bangkok, 19 mai 
2016

Entrée en vigueur :  20 février 2021, conformément au paragraphe 1 de l'article 19 qui se lit comme suit : Le présent Accord-
cadre entre en vigueur quatre-vingt-dix (90) jours après la date à laquelle les Gouvernements d’au moins cinq (5) États 
membres de la CESAP ont déposé un instrument de ratification, d’acceptation, d’approbation du présent Accord-cadre ou 
d’adhésion à celui-ci en application des paragraphes 2 et 3 de l’article 18 

Textes authentiques :  chinois, anglais et russe
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  d'office, 20 février 2021
Note :  Voir aussi annexe A, No. 56556.
*Aucun numéro de volume n'a encore été attribué à ce dossier. Les textes disponibles qui sont reproduits ci-dessous sont les textes originaux de l'accord ou de 

l'action tels que soumis pour enregistrement. Par souci de clarté, leurs pages ont été numérotées. Les traductions qui accompagnent ces textes ne sont pas 
définitives et sont fournies uniquement à titre d'information.
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Participant Ratification, Accession (a), Acceptance (A) 
and Approval (AA)

Azerbaijan (with reservation and declaration)   2 Mar  2018        a
Bangladesh  13 Oct  2020        
China (with declaration) 22 Nov  2020        AA
Iran (Islamic Republic of)  29 May  2020        
Philippines  23 Dec  2019        a

Note: The texts of the declarations and reservations are published after the list of Parties -- Les textes des déclarations et réserves 
sont reproduits après la liste des Parties.
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Participant Ratification, Adhésion (a), Acceptation (A) et 
Approbation (AA)

Azerbaïdjan (avec réserve et déclaration)   2 mars  2018        a
Bangladesh  13 oct  2020        
Chine (avec déclaration) 22 nov  2020        AA
Iran (République islamique d')  29 mai  2020        
Philippines  23 déc  2019        a

Reservation and declaration made upon 
Accession

Réserve et déclaration faites lors de 
l'Adhésion

AZERBAIJAN AZERBAÏDJAN
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[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ]

Reservation
“In accordance with paragraph 7 of Article 17 of the Framework Agreement on Facilitation of Cross-

border Paperless Trade in Asia and the Pacific, the Republic of Azerbaijan states that it does not consider 
itself bound by the provisions of the Article 17 relating to conciliation.”
Declaration

“The Republic of Azerbaijan declares that the provisions of the Framework Agreement on 
Facilitation of Cross-border Paperless Trade in Asia and the Pacific shall not be applied by the Republic of 
Azerbaijan in respect of the Republic of Armenia.”
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[TRANSLATION – TRADUCTION]

Réserve
Conformément au paragraphe 7 de l’article 17 de l’Accord-cadre sur la facilitation du commerce 

transfrontière sans papier en Asie et dans le Pacifique, la République d’Azerbaïdjan déclare qu’elle ne se 
considère pas liée par les dispositions de l’article 17 relatif à la conciliation.
Déclaration

La République d’Azerbaïdjan déclare qu’elle n’appliquera pas les dispositions de l’Accord-cadre sur 
la facilitation du commerce transfrontière sans papier en Asie et dans le Pacifique à l’égard de la République 
d’Arménie.
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Declaration made upon Approval Déclaration faite lors de l'Approbation

CHINA CHINE
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[ CHINESE TEXT – TEXTE CHINOIS ]
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[TRANSLATION – TRADUCTION]
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[TRANSLATION – TRADUCTION]
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[ CHINESE TEXT – TEXTE CHINOIS ]
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[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ]
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[ RUSSIAN TEXT – TEXTE RUSSE ]
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[TRANSLATION – TRADUCTION]1

________
1 Translation provided by the Economic and Social Commission for Asia and the Pacific (ESCAP) – Traduction fournie par la Commission économique et 

sociale pour l'Asie et le Pacifique (CESAP).
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